VK 2/3:811.11

E.A. Mearamedosa™

ABTOPCKOE BbIPA’KEHUE BJIAT'OJAPHOCTHU
B CBETE TEOPHUMU PEYEBBIX ’)KAHPOB

ABTOpCKOE BBIpa)keHHE OJarofapHOCTH B HAy4YHOH JUTepa-
Type SBISIETCS THUIMYHOW MNPUHAUICKHOCTBIO AHIJIOSI3BIYHOMN
JIMHTBOKYJIBTYpBl. B MaHHON CTaThe NMPHUBOASATCS CYIECTBYIO-
II1€ ONpPEeNeNeHHUs] PeUYEBbIX )KaHPOB, OJHOTO U3 MEePCIEKTUBHBIX
HaNpaBlIeHUN ucciaenoBaHuid. JlOKa3bIBaeTCs, 4TO aBTOPCKOE
BBIpa)KEHUE OJIar0JJapHOCTH 00J1a/laeT OCHOBHBIMM HPU3HAKAMHU
pedeBoro aHpa.

Knwouesvie cnosa: peuesoil scamp, vickazviganue, npeodnodicenue, 6aazooap-
HOCMb, NOIUN02, IMUKEM.

[lenbro MPOBENEHHOTO HCCIEIOBAHMS SIBUIOCH OIPEAECIIEHUE OCHOBHBIX OTJIMYH-
TEJIBHBIX 4ePT aBTOPCKOTO BBIPAXKEHUS 0JIarOAapPHOCTH KaK PEedeBOro xaHpa. B xo-
JIe MCCIIEI0BAaHMs ObLIN PELICHBI CIEAYIOUINE 3a0a4H:

1) cucTemaruzanus oNpenerIeHni peueBoro XKaHpa;

2) paccMOTpEHHE TUHAMUYECKOTO XapaKTepa peueBOTo KaHpa;

3) ompexneneHHe Pa3sTUUUNA MEXKIY TEPMHUHAMHU IIPEIIOKEHHUE» U «BBICKa3bI-
BAHHEY;

4) aHanu3 aBTOPCKOTO BBIpayKEHUs OJIAr0AapHOCTH C TOYKH 3PEHHS CTPYKTYPHI
U IPArMaTUKH.

Martepuasiom uccieaoBaHus mocayxuimu 150 nmpuMepoB aBTOPCKOTO BBIPaKEHUS
OJlaroJapHOCTH M3 HAyYHBIX M HAYYHO-TIOMYJIIPHBIX MPOU3BEICHHUN aHTIOA3BIYHBIX
YUEHBIX.

Teopus pedeBbIX KAHPOB, OCHOBOIIOJIOKHUKOM KOTOPOW B POCCHMCKOM JIUH-
TBUCTUYECKOHN Hayke cran M.M. baxTuH, akTUBHO U3y4aeTCs POCCUIUCKUMU U 3apy-
OexHBIMH HccienoBatensiMu. B 1997 1. moa pyKOBOACTBOM CapaTOBCKUX YUYEHBIX
B.B. llementseBa u K.®. CenoBa nosiBuiicsi cOOpHUK «’KaHpbI peun», KOTOPBIA yc-
MEIIHO CYIIECTBYET YK€ HECKONBKO JEeT W MyONHKyeT CTaTbu O pa3HoOoOpa3HbBIX
JKaHpax KakK OTeYECTBEHHBIX, TaK U 3apyOeKHBIX aBTOPOB.

* © Menamenosa E.A., 2008

MenamenoBa Exarepmna Amnnpeesna (katemelam@rambler.ru), xadenpa anrmiickoil ¢uromornu
Camapckoro TrocyJapCTBEHHOrO Iejnarorudeckoro ynuepcureta, 443099, Poccus, r. Camapa,
yi. M. T'opekoro, 65/67.
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PasBuBas mpicib M.M. baxTuHa 0 BIUSHUUA U3MEHEHUN OKpYKAIOLIEro MUpa Ha
n3MeHeHus B sA3bike, B.B. /leMeHTheB 0TMeUaeT, 4TO 0OBEKTOM M3YUECHHUS HCCIENO-
BaTelell CTAaHOBATCA >KaHPHl HOBBIX KYJBTYPHBIX cdep: >kaHpbl HHTepHET-
KOMMYHHUKAIIH, OOBSBIICHUS O 3HAKOMCTBE, 00ITOBHS, JTOXKH [1. C.10].

MO>HO TIPEINOI0KUTh, YTO CIIMCOK PEYEBHIX KAHPOB HEUCUEPIIAE€M, UTO B JIFO-
0ol mepuoA KyIbTypHOTO pa3BHTHS 00mIecTBa OyayT TOSBISATHCS HOBBIE PEUEBBIC
YKaHPBI, OTpaKarolIue o0pa3 XU3HW NaHHOTO OO0IIecTBa. JTO MOXKHO OOBSICHUTH
TeM, 4To, o MHeHUI0 B.B. JlemeHTbeBa, «B COBPEMEHHON TE€OPUHU PEUEBBIX KAaHPOB
HAMEYaloTCsl TEHIEHIMH K OOOOIIEHWIO, CO3MAIOTCS KOHIICTIHH, PaCIIUPSIONINe
moHsATHE XKaHpa...» [2. C. 235], «kaXIelid HCCIea0BaTeNlb BKIAABIBACT CBOE ITOHU-
MaHWe B TepMHUH «pedeBoit xaupy» [1. C. 10].

O aHAMHUYECKOM XapaKTepe KaHPOB TOBOPHT TaKXKe aMEepUKAHCKUH MCCIIeoBa-
tenb Tomac XakkuH. OH OTMEUAET, 4TO JKaHPBI — 3TO AUHAMHYECKHE PUTOPHUECKHE
(bopMBI, SBISIOIIMECS peakmuel JIoJel Ha ONpeeliCHHbIC TEKYLIHE CUTYalud |
CITy’KaIllue JJsl CTa0UIM3aliH OIbITa M MPUIAHHUS €My IETOCTHOCTH M 3HAYMMOCTH.
JKaHpe! MEHSIFOTCSI ¢ TEUEHHEM BPEMEHH IT0]1 BIMSHUEM COMAIBHBIX MOTPeOHOCTEH
yenoBeka. (mepeBeeHo Hamu. — E.M.)

“Genres are dynamic rhetorical forms that are developed from actor’s response to
recurrent situations and that serve to stabilize experience and give it coherence and
meaning. Genres change over time in response to their users’ sociocognitive needs”
[3. C. 68].

CornacHo M.M. baxTuHny, pe4eBoii kaHp — 3TO OTHOCUTEIBHO YCTOWYMBBIN THII
BBICKA3bIBaHUs, KOTOPBI chopMHUpOBaH Onaronaps €JUHEHHIO TEMAaTHYECKOTO CO-
JepyKaHusl, CTHIIS,, KOMIO3UIIMOHHOTO TIOCTPOEHHSI U OTpeeNieH creln(UKoi KoH-
KpeTHOU cepbl oOmeHus. HamomHssicb KOHKPETHBIM COJEpXKaHWEM, 3TH oOume
MPHU3HAKU PEaTH3yIOTCS B €IMHUYHBIX BBICKA3BIBAHUSIX U, TEM CaAMbIM, BKIFOYAFOTCS
B KOHKPETHYIO cuTyanuto oomenus [4. C. 12.].

Takum 00pazoMm, pedeBbie )KaHPhl — ATO BBHICKAa3bIBAHHSA, CYIIECTBYIOIINE B KOH-
KPETHOH KOMMYHUKATUBHOM CUTYaIlVH; CIUHUIIBI OOIICHHS, KOTOPBIC CTPOSTCS MPH
MIOMOIIY €AMHUII S3bIKA.

[Ipu 3TOM BO3HHKAaeT BOMPOC, YTO CUUTATh CIUHMLECH S3bIKA, COOTHOCHMOH ¢
eMHULIEH O0IIEeHUs — PEIOKEHUE WITH BHICKAa3bIBAHUE.

M.M. BaXTWH POBOAMT YETKYIO TPAaHUIY MEKIY BBICKa3bIBAHHUEM U IIPEIJIONKE-
HueM. OH TIOTYEPKUBAET, YTO PEUEBBIC JKAHPHI COCTOST U3 BhICKa3bIBaHWM. [Ipen-
noxeHue xe st M.M. baxTuHa — 3T0 «OTHOCHUTENFHO 3aKOHYEHHASI MBICIb, HETIO-
CPEICTBEHHO COOTHECEHHAs C APYTUMH MBICIISIMUA TOTO K€ TOBOPAIIETO B IIEJIOM €T0
BbICKa3biBanun» [4. C. 12]. D10, no MHeHuto M.M. baxTuna, rpaMmmaTiueckas Ka-
TEropusi, KOTOpas MMEeT «IPaMMaTHUYECKYIO MPHPOIY, TPaMMaTUIECKIe TPaHUIIFI,
rpaMMaTHYECKyI0 3aKOHYEHHOCTh U equHcTBO» [4. C. 13]. IlpeamoxxenusMmu He 00-
MEHHUBAIOTCS, OOMEHUBAIOTCS BHICKA3bIBAHUSMHU, KOTOPBIE CTPOATCS C IIOMOIIBIO
€IMHUII SI3bIKa — MPEUI0KEHUH.
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Takum 006pazoM, pedeBoe OOIIEHUE CTPOUTCS TOCPEICTBOM BBICKa3bIBAHHUMN, KO-
TOpPBIE B CBOIO OUEPEAb COCTOST U3 MPEII0KEHUHN, €IUHHUII A3bIKA.

ITo mHenuto M.M. baxTuHa, BhICKa3bIBaHHE UMEET CIEAYIOIINE XapaKTepUCTH-
KU, OTJINYAIOLIUE €r0 OT NPEMIOKECHHUS:

- YeTKHWe TPaHUIIBl — OHH OTPEAETSIOTCS CMEHOW PEeueBHIX CyOBEKTOB. BBI-
CKa3bIBaHHE OJHOTO CYObEKTa MOXKET COAEPIKaTh HECKOIBKO MPEIIOKEHHIA;

- HENOCPEACTBEHHBIN KOHTAKT C ACHCTBUTEIBHOCTBIO;

- HENOCPEICTBEHHOE OTHOUICHHUE K UyKUM BBICKa3bIBAHUSIM;

- MENOCTHOCTh W CMBICIIOBYIO 3aBEpPIIEHHOCTh — 00ECTIeUnBaIOTCS TPEaMET-
HO-CMBICJIOBOM MCYEPNaHHOCTBIO, PEUYEBBIM 3aMbICIIOM WJIM PEYEBOM BOJIEH T'OBO-
psmero [4. C. 13].

Takum obpazoMm, koHnenuuio M.M. baxTuHa MOXHO TPEICTAaBUTH CIICTYIOIICH
CXEMOil: Ipe/IyIoKEHNE — BHICKAa3bIBAaHUE — PEUEBOM JKaHD.

OcCHOBBIBasICh Ha OIPEEICHUH PEYEBOTO JKaHPa, BEIBEIEHHOTO0 baxTHHBIM, MHO-
rue uccienosarenu (A.I'. bapanos, B.B. JlementoeB, M.FO. ®enociok) HA3BIBAIOT
pedeBoil xaHp TUIMUEcKoil Gpopmoii Tekcta, a He Bbicka3biBaHus [4. C. 16]. Takas
TpaKTOBKa OCHOBBIBAETCS Ha CBOMCTBE BBICKAa3bIBaHUS, 10 BaxTHHY, UMETh CKOJIb
yronHo 0onbIIoi 00beM (0T OJHOCIOBHOM PEIUIMKH 0 MHOTOTOMHOT'O POMaHa), a
3HAYUT, IPEJCTABIATH COOOMN MOTHOIICHHBIN TEKCT.

JlaHHYI0O KOHIIETIIIHIO MOXHO MPEJICTaBUTh CIEAYIOLIEN cXeMON: MpeaIoKeHUe —
TEKCT — PeUeBOM KaHp.

B cootBercTBuu ¢ x)aHpoBoi Teopuel Tekcra M.IIL. bpanaec, mon pedeBbIM kaH-
POM MOHHMMAETCsI BUJ IIEIOCTHOTO PEUEBOT0 MPOU3BENEHUS, TPAAULIUOHHO HUCIOJIb-
3YEMBbIH ISl TOCTHXKEHUS ONPENICICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX I€JIe B KOHKPETHBIX
ycnoBusix oomenus [5. C. 67]. PedeBoii xaHp — 310 He (hopMa KOHKPETHOTO TIPOU3-
BEACHUS, a er0 MOJAENb; LeNecO00pa3HbIld Cocod nepepaboTKH, XpaHEeHHsI U Iepe-
nauu uapopmanui [5. C. 67].

H.®. Anedupenko Ha ocHOBe Teopun M.M. baxTuHa maer cienyromee onpere-
JICHWE peueBOMYy XaHpy: «PedeBoil jxaHp — 3TO eIWHUIA PEUYeBOTO OOIICHUs, Tpe-
JoTIpeeNstonas GopMy U CTHIh TTOCTPOSHUS JUAIOTHIECKH OPTaHU30BaHHOTO BBI-
CKa3bIBaHUA (B IIMPOKOM IMOHHUMAHUW HE TOJBKO PETUIMKU WM MPEIOKESHUS, HO H
[EJIOTO TIOATHYECKOTO WM Mpo3andeckoro npousseneHus). ComepxaTenbHas Cyl-
HOCTh PEYEBOTO JKaHpa OOYCIIOBIMBAETCS APXUTEKTOHHKOW pEedeBOTO OOIICHHS,
0TOOpaXkarIIel COMMOKYIBTYPHOE B3aMMOJICHCTBHE KOMMYHHUKAHTOB, CMBICIIOBYIO
apaHKUPOBKY HX PEUEMBICIUTEIHHOTO B3aWMOJICHCTBUSI: UIYTKH, MOJHTBEI, 0OJ-
TOBHM WK aHekaoTa» [6. C. 44].

[To B.B. [leMeHTREBY, peUCBOM JKaHP — 3TO «BepOaTbHOE 0O(DOPMIICHHE THITHIHOM
CUTYyaIlu! B3auMOJIeHCTBHS ojiei». OHO OCHOBAaHO Ha MParMaTHYeCKOM IOAXO0E K
paccMoOTpeHnt0 pedeBhIX xaHpoB [4. C. 17]. H.®. AnedupeHko Taxke paccMaTpH-
BaeT Pe4eBOl KaHp C MO3UIIMU KOMMYHUKaINKU: «PedeBoil ®aHp — 3TO TUIOBasi MO-
Jienb OoOIIeHns, KOTopasi, peaju3ysich B ONpEIeIeHHOM ATHOKYJIBTYPHOM THUCKYP-
CHUBHOM IIPOCTPAHCTBE, IPEIOJIaracT akTyaJIn3ali0 BCEX MIPOLIECCOB, CBA3AHHBIX C
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MOPOKICHUEM, OpraHu3aIuei, nepepaboTKol, XpaHeHueM, TpaHchopMalueit u mne-
penadeii coobmmenui» [6. C. 46].

W3 npuBeneHHBIX BBINIE OTNPEAETICHHH CIIEAyeT, YTO PeueBbIe )KaHPHI CYIIECTBY-
0T U B YCTHOW, U B MIUCEMEHHOHN pEYH, COOTBETCTBYSI KOHKPETHOUW (hopMe U CUTya-
MK OOmIeHHs. PedeBrie jKaHPBI — 3TO MOJCIIA B3aWUMOACHCTBUS JIIONIECH B pa3iimd-
HBIX CHTYallHsIX, IMEIOIIHe ONpeelIeHHbIEe IParMaTHIeCcKe YCTAHOBKY.

KoMMyHUKaTHBHBIN TIPOIIECC HA YPOBHE PEUEBOTO KaHpPA, KaK W OO0 Tpo-
I[ecC, IMEET CBOMX HOCHTEJEH, KOTOpble 00pa3yloT >KaHPOBBIE YCIOBHUS OOIICHHMS.
NMu BBICTyHaroT KOMMYHHUKAHTBHI: TOBOPSIIHMKA (MAITYIMANA) W CIyIIAIONUN (du-
taromuii) [5. C. 68].

OO6mIeHne oA MPUHUMAIOT BCE HOBBIC M HOBBIE (DOPMBI, Ka)KI0€ BBHICKA3bIBa-
HUE B YCTHOW WIJIM MMMCBMEHHOHN (popMe HampaBiIeHO Ha MOJTydeHHe OTKIIMKA, TAKHM
o0pazom, J000e MOPOKACHUE BHICKA3bIBAHUS BKIIIOYACT JIIOACH B OMpENCIICHHYIO
CUTYaIIo OOIIEHUS, P KOTOPOH CO3/MaeTCA PEUCBOM JKAHD.

10. b. Ky3bpMeHKoBa, vccienysl JOMUHAHTHBIE YePThl aHTJIOSI3BIYHOTO U PYCCKOSI-
3BIYHOTO WH(OPMATHBHOTO (HAYYHOTO) OOIIEHHS, OTMEYAeT, YTO «ITUKETHAas CTO-
POHA HAy4YHOTO OOIIEHHUS 3aciIyKUBaeT crennaibHoro uzyueHus» [7. C. 185].

ABTopckoe BeIpakeHue OnaromapHoctu (acknowledgements), mpucyiee aHr-
JIOSI3bIYHOM JIMHIBOKYJIBTYPE, BO3MOXKHO, CO BPEMEHEM 3aKPENUTCS B POCCUNCKON
HAYYHOU W HAYYHO-IIOIMYJISIPHOM JINTepaType Kak OTHO M3 MPaBUII aKaJeMHUYECKOTO
3THKeTa — OJIaroAapHOCTh aBTOPA JIFOJSM, TIOMOT'aBIINM B CO3JJAHUN KHHTH.

PeueBoii xanp acknowledgements npencrasinsier co00W yCTOWYMBEIN THIT BEICKaA-
3bIBaHUS, MOJIENb B3aUMOJICHCTBHSI JIFOACH B CUTYALlMH CO3JaHUU KHUTH WM JPyTron
pabotel. JIt00as KHUTa — 3TO KOJUICKTHBHBIH TpPY., JaXke eciu 3TO MoHorpadus. B
npoliecce HalMCaHUsI KHUTH aBTOp oOpaliaeTcs 3a MOMOIIBIO K KOJJIETaM, YUCHBIM,
W3JaTeNsIM, pelaKTOpaM.

...I wish to express my particular thanks to ... Patrick Gallagher of Allan &
Unwin and Louise Burke of the Australian National University...; and Juliet
Rogers, Karen Reid, Maggie Hamilton and Katie Stackhouse of Random House
Australia (B. Br., p. 2).

I am particularly grateful to Linda von Hoene, Eva Lam, Margaret Perrow,
Steve Thorne, ..., who read drafts of this book, and to Pete Farruggio and
Soraya Sablo who provided some of the data in the Survey (C. K., p. x).

OdeHp 4acTo CJI0Ba MPU3HATENBHOCTH OTHOCSTCS U K CTYICHTaM, KOTOpPbIE TaK-
K€ BHECITTH CBOM BKJIAJI B CO3/IaHUE KHUTH.

We acknowledge with gratitude the students...who have allowed us to re-
produce their work in this book. (J. C. & S. S., p.9).

We would like to thank ... all the students and teachers who have attended
our courses. (T. H. & A. W., p.viii).

MHorue aBTOpPBI YIIOMHHAIOT CBOUX OJU3KHX, 0€3 MOPATBHOHN MOMIEPHKKH KOTO-
PBIX OHU HE MOTJIH 000MTHCH B TIpOIIecCe CO3/IaHUsS CBOETO TPY/aa.
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Last, my most valuable resource, asset, partner, and best earthly friend
(also, my collaborator in producing three wonderful children) has been, and is,
my wife, Mitzi. (R. E. A., p. 3).

I must single out my mother, Mary Bryson, and above all, my wife, Cynthia.
(B. Br., p.2).

JlaHHBIH pedeBOl KaHpP HE UMEET YeTKUX IPAaBHJI IOCTPOCHHS, €ro 00BeM H CO-
JiepKaHNe BapbUPYIOTCS B 3aBHCHMOCTH OT CTWJISI KHUTH U KelaHus aBTopa. O0sem
acknowledgements BapsupyeTCsS OT OJHOTO ad3ara A0 3 crpaHui. MHOTHE aBTOPHI
OTIMCHIBAIOT B 3TOM (pparMeHTe 3Tarbl padOTHl HaJl KHUTOW WIIM B3aWMOOTHOIICHUS
C TeM WJIH WHBIM 9EJIOBEKOM.

I have been pursuing the ideas set forth in these pages since the late 1970s
and was first encouraged to publish them by Mina Shaughnessy as we talked or
several hours shortly before her death in 1978 (E.D. H., p. vii).

My interest in using literature with the language learner started when I was
an MLA. student at the London University Institute of Education, and I am
grateful to Professor Henry Widdowson for encouraging this interest. (G. L., p.
viii).

[MockonbKy peueroii skaHp acknowledgements mpu3BaH TOCTABUTH MOJOKHUTEIb-
HBIC SMOIMU YIIOMAHYTBIM B HEM JIFOJAAM, HaAIllpaBJICH Ha MNOAJACPKAHMUEC WM yCTa-
HOBJICHHUE XOPpOIIHX OTHOHICHI/IfI, TO B HEM npe06na;[aeT IMO3UTUBHO OKpalICHHAasA
JIEKCHKA, CJIOBa C TMOJOXHUTEILHOW KOHHOTALMEH, Hapeuns ¢ (QYHKIUCH YCHICHHS
3HAYCHUS:

Generous, profoundest, dear, patient, incomparable, sincere, lasting, consci-
entious and ever-cheerful help, peerless talents, especially, uniformly, kindly,
deeply, variously, graciously, endlessly (B. Br., p. 2).

Encouragement and support, valuable comments (T. O., p.xii).

B cuny cBoeli KOMMYyHHMKAaTHBHOM 3a/a4M, aBTOPCKOE BBIpaKEHHE OJaromapHo-
CTH U300MITyeT O1arogapcTBeHHBIME (hpa3aMu.

A special word of thanks to... (H.G.W., p.xiv).

I am indebted for help, I am especially grateful (B. Br., p. 2).

I would like to thank..., (G. L., p. viii).

My deepest gratitude and admiration go to... (C. K., p.x).

Kak yxe ObLTO OTMEUYEHO BBIIIE, HATMYNE T€X WM UHBIX DIIEMEHTOB B aHAIH3H-
PYEMOM pEYeBOM KaHPE BapbUPYeTCS B 3aBHCUMOCTH OT CTETICHHW O(PHUIIMATHHOCTH
paboTel. B mpon3BeneHNsaX akaIeMHUIecKoro Xapakrepa nmpeodagaeT KHIDKHAS JeK-
cuKka. YIIOMHUHAHUE O POJACTBEHHHUKAX B TAKHUX CITydasX BCTPEUaeTCs KpalHe PeKo.

We should like to thank Michael Swan..., (J. C. & S. S., p.9).

We would like to express our gratitude..., we would like to acknowledge our
debt... (T. H. & A. W., p.viii).

I owe a particular debt...(G. L., p. viii).

Co3gareny METOAMYECKUX ITOCOOHIA U JPYTUX pabOT aKaJeMHYECKOro XapakTepa
OylarofapsAT aBTOPOB UCIIONB30BAHHBIX B KHUTE WILTIOCTPALNUN U IPYTOrO 3aMMCTBO-
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BAaHHOTO MaTepHaja 3a pa3pellieHre OMyOJMKOBAaTh 3TOT MaTepuall Ha CTpaHMIax
KHUTH.

The author and the publishers are grateful to the authors, publishers and
others who have given permission for the use of copyright material identified in
the text. (G. L., p. ix).

Acknowledgements — 3T0 TposBIICHHE JIMYHOCTH aBTOPa, BO3MOXKHOCTH BBIpa-
3UTh CBOM AMOLIMM M JOHECTH JI0 YUTATENS TO, YTO OH HE CMOT M3JIOKHUTH B CaMOH
pabore. brarogapHoCTh M IPU3HATEIBLHOCTH aBTOPA, PEATU30BaHHbIE HAa BepOajb-
HOM YpPOBHE, TPaJUIMOHHO Pa3MELIAIOTCs B MIPEAUCIOBUM WIN HA IEPBBIX CTPaHU-
[1ax aBTOPCKOr0 TPyZAa, YTO MOJYEPKHBAET BaXKHOCTh 3aKIIOUCHHOW B HUX HMHQOP-
Mallyy.

B aHrmosA3bI4HBIX CTpaHax NMCbMEHHAs 0JIarOAapHOCTh — 3aKPEMJICHHBIN Tpamay-
LUEel pUTyas, OQHO U3 IIPaBUJ THKETA.

B 3akmroueHue XOTeNOoCh ObI OTMETUTH, YTO pedeBoi xkaHp acknowledgements
3aHMMAET KJIIOYEBOE MECTO B AHIJIOA3BIYHOM JIMHITBOKYJIBTYPE, ABISETCS OTPAKEHU-
€M CHUTyallud MHUCHbMEHHOTO BBIPAKEHHS OJaroJapHOCTH U 00sagaeT OONbIIoN cTe-
MEHBIO TOJIMIOTUIHOCTH, MTOCKOJIBKY IMOAPa3yMeBaeT OTKJIMK OOJBIIIOr0 KOJINYEeCTBA
yuTaTeNeH.
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E.A. Melamedova
ACKNOWLEDGEMENTS IN TERMS OF GENRE THEORY

Author’s acknowledgements are indispensable to the Eng-
lish-speaking linguistic culture. In the paper existing definitions
of genres as challenging domain of modern linguistic research is
discussed. It is shown that acknowledgements possess all the
relevant genre features.
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